ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ 

с. Созань                                                                   	                  « ___ » _______2024року
  
Комунальний заклад Львівської обласної ради «Созанський психоневрологічний інтернат», в особі директора Сарахман Євгенії Іванівни, що діє на підставі Положення (надалі – Замовник), з однієї сторони, та ________________, в особі директора ___________, що діє на підставі ____________ (надалі – Постачальник), разом та надалі поіменовані, як Сторони, уклали цей договір (надалі – Договір) про наступне:
I. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити і передати у власність ДК 021:2015:33600000-6 – Фармацевтична продукція (медикаменти) (надалі – Товар), а Замовник – прийняти і оплатити вартість Товару на умовах, передбачених цим Договором.
1.2. Найменування, кількість та асортимент Товару вказуються в Специфікації (Додаток № 1), яка є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Замовника видатків Замовника.
II. Якість товарів
2.1. Постачальник повинен передати (поставити) Замовнику Товар, що за своєю якістю має відповідати технічним умовам виробника та стандартам, які діють на території України, що підтверджується свідоцтвом про державну реєстрацію або декларацією відповідності та/чи свідоцтвом відповідності, що підтверджують можливість введення в обіг та/або експлуатацію (застосування) медичного виробу за результатами проходження процедури оцінки відповідності згідно вимог технічного регламенту. 
2.2. Постачальник гарантує якість товарів, що постачаються. Товар повинен бути зареєстрований в Україні або мати декларацію відповідності та/чи свідоцтво  відповідності, що підтверджують можливість  введення в обіг та/або експлуатацію (застосування) медичного виробу за результатами проходження процедури оцінки відповідності згідно вимог технічного регламенту. Замовник перевіряє наявність сертифікату якості виробника, який підтверджує проведення контролю якості виробів медичного призначення виробником у повному обсязі.
2.3. Товар, що закуповується, повинен мати необхідні сертифікати, свідоцтва про державну реєстрацію (або декларації відповідності та/чи свідоцтва відповідності), інструкції державною мовою, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, найменування. 
2.4. Постачальник гарантує якість Товару, що закуповується Замовником за цим Договором. Термін придатності Товару на момент поставки повинен складати не менше як 80 % терміну від встановленого інструкцією. Термін придатності діє протягом строку, встановленого виробником Товару та вказаного на упаковці Товару.
2.5. Якщо протягом терміну придатності Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Постачальник зобов’язаний замінити дефектний Товар. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості (транспортні витрати та ін.), несе Постачальник.
2.6. Гарантія Постачальника не поширюється на загибель, пошкодження або інші дефекти Товару, що виникли унаслідок невірного або недбалого зберігання та користування Товаром споживачем.
III. Сума договору
3.1. Ціна за кожну одиницю Товару та його кількість вказуються в Специфікації (Додаток № 1), яка є невід’ємною частиною цього Договору.
3.2. Загальна сума Договору становить ___     грн.____________________________
3.3. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції/пропозиції (у тому числі ціни за одиницю товару) переможця процедури закупівлі, крім випадків визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті та/або випадків перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції/пропозиції учасника без зменшення обсягів закупівлі:
3.4 Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення.
3) покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
- за узгодженням з Покупцем при зміні поточного курсу долара США або євро, встановленого  Національним банком України (НБУ) по відношенню до курсу долара США або євро на момент надання Покупцю Пропозиції конкурсних торгів, вартість одиниці товару може бути змінена на величину, пропорційну зміні такого курсу долара США або євро за даними НБУ. Розрахунок проводиться за наступною формулою:  
Ц = Ц1 × Курс П : Курс 1, де:
Ц – змінена ціна за одиницю товару;  Ц1 – первинна ціна за одиницю товару згідно пропозиції конкурсних торгів; Курс П – поточний курс долара США або євро; Курс 1 – курс долара США або євро станом на дату надання Покупцю Пропозиції конкурсних торгів. Поточним курсом долара США або євро є курс долара США або євро, встановлений НБУ станом на дату укладення додаткової угоди до Договору. Курс долара США на момент надання цінової пропозиції становив _______  грн. за 1 долар США. Курс євро на момент надання цінової пропозиції становив _________ грн. за 1 євро
- за погодженням з Покупцем, при зміні регульованих цін на Товар, що підтверджується довідкою Постачальника в довільній формі про задекларовану зміну оптово-відпускних цін на лікарські засоби і вироби медичного призначення, закупівля яких здійснюється за рахунок коштів державного та місцевих бюджетів, Постачальник здійснює відвантаження Товару на рівні задекларованої на дату поставки ціною, зазначеною у відповідному державному реєстрі, з подальшим нарахуванням податку на додану вартість та граничних постачальницько-збутових та торговельних (роздрібних) надбавок, встановлених діючим законодавством. У вказаному випадку ціна Товару може змінюватися лише в межах різниці між ціною, вказаною у державному реєстрі на дату поставки (внесення змін до договору щодо зміни ціни Товару) та ціною, вказаною у державному реєстрі на дату подання пропозиції торгів чи на дату попередньої зміни ціни, якщо таке мало місце.
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень ч.6 ст.41 ЗУ «Про публічні закупівлі». :
3.5. Будь – які зміни цін вважаються дійсними тільки після укладання додаткової угоди до Договору, самовільна зміна ціни за одиницю товару не дозволяється.
3.6. Бюджетне зобов’язання Замовника за договором виникає у разі наявності бюджетних призначень на поточний рік та в межах відповідних бюджетних асигнувань.

IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки здійснюються відповідно до Бюджетного кодексу України в безготівковому порядку шляхом оплати Замовником вартості Товару протягом 10 (десяти) календарних днів з дати поставки Товару за умови наявності бюджетних коштів на рахунку Замовника, на підставі видаткової накладної, на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.2. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунки проводяться протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання Замовником на свій рахунок бюджетного призначення на фінансування закупівлі за вказаним напрямом. Будь-які штрафні санкції в такому випадку не застосовуються.
4.3. Оплата здійснюється в межах бюджетних призначень на відповідний період.
4.4. Зобов’язання за Договором виникають у Замовника в разі наявності та в межах фінансування.
4.5. Замовник бере зобов’язання за цим Договором щодо оплати частини предмета закупівлі в межах доведеної суми тимчасового кошторису, а залишок предмета закупівлі оплачується виключно за наявності коштів згідно з постійним кошторисом в межах затверджених призначень.
V. Поставка товарів
5.1. Поставка Товару здійснюється за рахунок Постачальника, згідно заявки Змовника протягом 1 (одного) робочого дня з моменту отримання заявки (факсом, листом, електронною поштою).
Загальний строк поставки за договором – з моменту підписання договору до 31 грудня 2024 року.
5.2. Місце поставки (передачі) Товару – за адресою: 82081, Україна, Львівська область, Самбірський район, вул. Зелена, 77.
5.3. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Замовника після повної оплати вартості Товару та підписання сторонами видаткової накладної на Товар.
5.4. Постачальник зобов’язаний разом з Товаром, що поставляється, надати наступні супровідні документи:
‒ видаткову накладну на Товар;
‒ сертифікат якості або інший документ про якість товару.
5.5. Датою поставки Товару є дата, коли Товар був переданий у власність Замовника в місці поставки, що підтверджується підписаними, уповноваженими на те особами з обох Сторін, відповідними документами (видаткові накладні).
5.6. Приймання Товару по кількості та якості здійснюється у відповідності до вимог діючого законодавства, а також у відповідності до товаросупровідних документів по кількості Товару, а по якості відповідно до документів, що засвідчують його якість згідно умовам цього Договору. 
Приймання-передача Товару оформлюється видатковою накладною, яка підписується матеріально-відповідальними особами кожної із сторін. В накладній обов’язково зазначається: торговельна назва, кількість, назва виробника, ціна за одиницю Товару та загальна вартість поставки.
5.7. У разі виявлення недостачі Товару складається акт за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання-передачу Товару.
У разі виявлення некомплектності Товару, поставки Товару, що не відповідає за торговельною назвою цього Договору або товаросупровідним документам складається акт за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання-передачу товару, який є підставою для повернення Товару Постачальнику.
У разі виявлення Товару, якість якого не відповідає вимогам цього Договору або документам, що засвідчують якість (п. 2 цього Договору) уповноваженою особою Замовника складається акт про виявлені дефекти, який є підставою для повернення серії Постачальнику.
Про виявлені порушення цього Договору щодо кількості та якості Товару Замовник письмово повідомляє Постачальника.

VI. Права та обов’язки сторін
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені Товари;
6.1.2. Приймати поставлені товари згідно з видатковою накладною.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк не менше ніж за 5 робочих днів;
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. У будь-який час припинити дію Договору повністю або частково у випадку, якщо відпала необхідність закупівлі даного Товару або у разі припинення фінансування, попередивши при цьому Постачальника у строк не менше ніж за 10 робочих днів.
6.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони зобов’язані внести відповідні зміни до цього Договору 
6.2.5. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
6.2.6. Інші права передбачені законом.
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором разом з усіма документами, підписаними уповноваженими особами Сторін, необхідними для того, щоб прийняти поставку на умовах цього Договору.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору.
6.3.3. Надати всю необхідну інформацію щодо правильного використання Товару, що поставляється.
6.3.4. Нести всі ризики, які може зазнати Товар до моменту його передачі Замовнику, крім форс-мажорних обставин.
6.3.5. У разі неможливості виконати взяті на себе обов’язки по строкам, якості та кількості Товару, який постачається, Постачальник зобов’язаний повідомити Замовника у строк, не пізніше ніж за 5 робочих днів.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника;
6.4.3. У разі невиконання зобов’язань Замовником достроково розірвати договір, повідомивши про це Замовника у строк не менше ніж за 5 робочих днів.

VII. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
7.2. Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та чинним в Україні законодавством. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов'язання.
7.3. У разі затримки поставки Товару, заявленого Замовником, Постачальник сплачує пеню у розмірі 0,1 % від суми недопоставленого Товару за кожний день затримки.
7.4. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов’язань за цим Договором, якщо ці порушення сталися не з вини Сторін. Сторона вважається невинною, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов’язання.
7.5. У разі неможливості виконати взяті на себе обов’язки по строкам, якості та кількості Товару, який постачається, Постачальник зобов’язаний повідомити Замовника у строк, не пізніше ніж за 5 робочих днів.

VIIІ. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою Палатою України.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 робочих днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 

ІX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
X. Строк дії договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня підписання і діє до 31 грудня 2024 року. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання зобов’язань, що лишилися невиконаними.
10.2. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку 2025 року в обсязі, що не перевищує 20% суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку
10.3. Цей Договір укладається і підписується у 2 примірниках, що мають однакову юридичну силу.

ХІ. ПОРЯДОК ЗМІНИ ІСТОТНИХ УМОВ ДОГОВОРУ
11.1. Усі зміни та доповнення до Договору вносяться Сторонами в письмовій формі шляхом укладення додаткових угод, що є невід’ємною частиною Договору.
11.2. Перед поставкою Товару Постачальник зобов’язаний завчасно повідомити Покупця про зміну ціни за одиницю  з обов’язковим надсиланням на  пошту Покупця  проекту додаткової угоди на зміну ціни та підтверджуючих документів про таку зміну ціни.
ХІI. Інші умови
12.1. Усі додатки та Додаткові Угоди до Договору набувають чинності з моменту їх підписання повноважними представниками сторін та діють протягом строку дії Договору, якщо сторонами не встановлено інше.
12.2. Цей Договір може бути змінено та доповнено за згодою сторін, що оформлюється в письмовій формі та підписуються уповноваженими представниками обох сторін.
12.3. У випадку зміни адреси та платіжних реквізитів, відповідна сторона повинна повідомити іншу протягом 3 (трьох) робочих днів, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
12.4. Сторони надають згоду на обробку та зберігання їх персональних даних з метою реалізації відносин, які складаються між Сторонами в ході виконання умов Договору та з метою забезпечення реалізації господарсько-правових відносин відповідно до чинного законодавства України. Сторони гарантують, що будь-які персональні дані, передані відповідно до умов цього Договору, отримані, використовуються і передаються відповідно до вимог чинного законодавства України у сфері захисту персональних даних. У разі порушення однією із Сторін вимог законодавства України у сфері захисту персональних даних, інша сторона не несе відповідальність за таке порушення.
12.5. Підписанням цього Договору Постачальник повідомляє, що на момент укладення цього договору він використовує печатку у власній господарській діяльності: усі будь-які документи, пов’язані з виконанням цього договору підписуються від Постачальника його представником з обов`язковим проставлянням відбитка печатки. 

XIIІ. Додатки до договору
Невід’ємною частиною цього Договору є: Специфікація  (Додаток № 1).

XIV. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	              Покупець
	                Продавець 

	КЗ ЛОР «Созанський  психоневрологічний інтернат»
82081, с. Созань, вул. Зелена, 77
Самбірський район, Львівська область
Код ЄДРПОУ 03188949
р/р UA548201720344220005000033200
в Держказкначейській службі України 


	

	Директор_______________Сархман Є.І.
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СПЕЦИФІКАЦІЯ
до Договору про закупівлю №_____від «_____» ___________2024р.
	№
п/п
	Найменування 
товару

	Од. виміру
	Кіль-кість
	Ціна за одиницю грн. без ПДВ
	Ціна за одиницю грн. з ПДВ*
	Загальна вартість грн. без ПДВ
	Загальна вартість грн. з ПДВ*

	
	Зазначається учасником на підставі інформації про необхідні якісні(споживчі)
 та кількісні характеристики предмета закупівлі наведені у додатку 3 до тендерної документації
(обов’язково  вказується торгова марка продукції, що планується постачати)

	
	
	
	
	
	

	    Всього:

*у разі якщо учасник є платником ПДВ
	
	
	
	
	



	Замовник
__________/_____________ /
                         М.П.	

	Постачальник

_________/______________/
                М.П.	




* Вимога щодо відбитку печатки не стосується учасників, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством.
